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NGHI QUYET
RESOLUTION
CUQC HQP DAL HOI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2026
2026 ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS
CONG TY CO PHAN PHAT TRIEN BAT DONG SAN PHAT PAT
PHAT DAT REAL ESTATE DEVELOPMENT CORPORATION

- Can ctr Luat Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020;

Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June 17" 2020;

- Cin ¢t Didu 1§ Cong ty C4 phin Phét trién Bét dong san Phat Dat (“Céng ty”);

Pursuant to the Charter of Phat Dat Real Estate Development Corporation
(“The Company”);

- Cén cir cac Bién ban va tai lidu tai Cudc hop Dai hoi ddng C6 dong thudng nién nim 2026
ctia Cong ty t chirc ngay 16/04/2026 tai dia chi Sanh Lotus, Tang 1, Khéach san Rex (sé 141
Nguyén Hug, Phudng Sai Gon, TP. Hd Chi Minh).

Pursuant to the Minutes and Documents of the 2026 Annual General Meeting of Phat Dat
Real Estate Development Corporation dated April 16™ 2026, at Lotus Ballroom, 1% Floor,
Rex Hotel (No. 141 Nguyen Hue Street, Sai Gon Ward, Ho Chi Minh City).

DATHOQI PONG CO PONG QUYET NGHI
THE GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS RESOLVED TO

Diéu 1: Thoéng qua Béo céo tai chinh di dugc kiém todn nim 2025 va viée stir dung loi nhuén sau

thué nam 2025 nhu sau:

Article 1: Approving the 2025 Audited Financial Statements and the distribution of 2025 profit

after tax as follows:

1.~ Bdo céo tai chinh ndm 2025 ctia Cong ty CP Phét trién BDS Phat Pat da duoc kidm todn bai
Cong ty TNHH Kiém todn va tu vn UHY va da dugec HDQT Cong ty cong bd cong khai
theo quy dinh.
The 2025 financial statements of Phat Dat Real Estate Development Corporation are audited
by UHY Auditing and Consulting Company Limited and publicly disclosed by the Company’s
BOD as regulated.

2. Két qua kinh doanh ndm 2025/2025 business results:
- Téng doanh thu : 2.954,08 ty dong

Trudng hop co sy khdc biét hotic ¢6 cach hicu khéc giita thong tin bing tiéng Viét va tiéng Anh trong van ban nay
thi thong tin bing tiéng Viét dugc dp dung.

In case of any discrepancies or differences in interpretation between the information in Vietnamese and in English
in this document, the Vietnamese version shall prevail.
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Total revenue 2 2,954.08 billion VND

Trong do/Including:

+ Doanh thu ban hang, cung cép dich vu : 1.323,23 1y déng
Revenue from sale of goods and rendering of services  : 1,323.23 billion VND

+ Doanh thu tir chuyén nhirong ¢é phdn & cde cong ty con : 1.535,00 1y dong

Revenue from transferring shares at subsidiaries : 1,535.00 billion VND

+ Doanh thu khdc . 95,85ty dong
Other incomes : 95.85 billion VND

- Loi nhuan truée thué : 651,04 ty dong
Profit before tax : 651.04 billion VND

- Loi nhuan sau thué cia ¢b dong cuia cong ty me : 515,07 ty dong
PAT attributable to shareholders of the parent . 515.07 billion VND

3. Viéc st dung loi nhudn sau thué (“LNST”) ctia nim 2025 va ciia cdc nim trudc:
The distribution of the profit after tax (“PAT”) of 2025 and prior years:
Trong ndm 2025, Cong ty d ding LNST ctia ndm 2025 d trich 14p qu§ thti lao va chi phi
hoat dong ctia HPQT Cong ty v6i sb tién 1a 5,15 t§ ddng (twong Gng 1% LNST clia nim
2025).
In 2025, the Company deducted VND 5.15 billion from 2025 PAT to allocate for
remuneration fund and pay for the BOD's operating expenses (accounting for 1% of 2025
PAT).
Sau khi trich 1dp quy thu lao va chi phi hoat dong cuia HDQT thi LNST ciia nam 2025 va cdc
nam trude lily ké tinh dén ngay 31/12/2025 véi tdng sb tién 1a 1.736,08 ty ddng, duoc phan
phdi nhu sau:
After allocating for remuneration fund and paying the BOD’s operating expenses, the
cumulative PAT of 2025 and prior years as of December 31% 2025, is VND 1,736.08 billion 30349375

and shall be distributed as follows: CONG TY

- Trich Qu§ PAu tw phat trién (3% LNST ctia nim 2025) L1SASAdng gy rhies
Appropriation to the Investment & Development Fund (3% of 2025 PAT): 15.45 billion :AT BONG 8/
VND JPHAT DAT

- Trich Quy Khen thuéng va Phuc loi (2% LNST ctia nim 2025) : 10,30 ty ddng w

Appropriation to the Bonus and Welfare Fund (2% of 2025 PAT)  : 10.30 billion VND

- Chia ¢ tirc bing cd phiéu cho cb dong tir LNST két du dén 31/12/2025 (13 1& chia 10%
Vén Diéu 18 tai thoi diém thuc hién): Gia tri du kién t5i da 12 1.197,37 ty ddng.
Distribution of share dividends to shareholders from the residual PAT as of December
31, 2025 (distribution rate at 10% of the Charter Capital at the implementation time): A
maximum of 1,197.37 billion VND.

Phén cdn lai ciia Loi nhudn sau thué nim 2025 va cie nim trude sau khi trich l8p cac quy va
chia ¢d tie cho ¢b dong s& duge ding dé tham gia vao céc hoat dong dAu tu kinh doanh cua
Cong ty trong nam 2026.

The remaining undistributed after-tax profits of 2025 and prior years, afier seiting aside
Junds and dividends, will be retained for business investment activities of the Company in
2026.

Truong hop c6 sy khéc bigt hodc co cach hiéu khéc gitia thong tin bing tiéng Vit va tiéng Anh trong vin ban nay
thi théng tin béng tiéng Viét dugc 4p dung.

In case of any discrepancies or differences in interpretation between the information in Vietnamese and in English
in this document, the Viethamese version shall prevail.
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Didu 2: Nghi quyét nay di duge Dai hdi ddng C6 dong thuomg nién nim 2026 ciia Cong ty thong
qua v6i ndi dung trén va giao cho HDQT Coéng ty trién khai thuc hién Nghi quyét ctia Dai hdi
ddng C& dong theo ding cac quy dinh cua phap luat hién hanh va Didu 18 ctia Cong ty.

Article 2: This Resolution was duly approved at the 2026 Annual General Meeting of
Shareholders of the Company as aforementioned. The GMS authorizes the BOD to conduct the

implementation of this Resolution in accordance with legal provisions and the Company’s
Charter.

Nghi quyét c6 hiéu luc ké tir ngay 16 thang 04 nim 2026.

The Resolution takes effect from April 16", 2026. —,__

TM. PAI HOI PONG CO PONG
ON BEHALF OF THE GMS
CHU TICH HDQT

Trudmg hop ¢6 sy khéc biét hogc c6 céch hiéu khéc gitta thong tin bing tiéng Vit va tiéng Anh trong van ban nay
thi thong tin bang tiéng Viét duge 4p dung.

In case of any discrepancies or differences in interpretation between the information in Vietnamese and in English
in this document, the Vieinamese version shall prevail,
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